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JTo nctopma Hruam, Mmegoykasyumka, NTuubl,
KOTOpas NpuBOAUT K Meay, N XXagHOoro Mosaoaoro
yesioBeka no nMmeHu F'Hrune. OgHa)xgbl [ MHrnne
OXOTWUNCA U ycnbiwan 308 Hrupn. F'vHrune
nporonoganca npuv Mbichm o méae. OH 0OCTaHOBUIICA
N BHUMATENbHO NpUCyLLancs, BbINCKMBAA NTULY B
BeTKax Hag ronoBowul. “HUpunk-4npuk-4ympuk,” nena
NTULUQA, NepeneTtasa c gepesa Ha AepeBo. "HNpuk-
YNPUK-YNPUK,” 3Ban Hrmage n octaHaBnMBasics
BpemMsa OT BpeMeHU, 4Tobbl ybeauTbes, 4To MmHrmnne
LLIEN 38 HUM.



Yepes nosyaca oOHM NoJoLLNmM K 601bLLIOMY AVKOMY
NHXNPOBOMY aepeBy. Hrnam 6bICcTpo 3anpbiran c
BeTKM Ha BeTKYy. OH ycencd Ha OgHY 13 BETOK U
NOBEpPHY rofioBy K MMHrusne, kak 6ol rosops, “BoT!
Nown cropa! Noyemy Tak gonro?” F'mHrune He sugen
NYen 13 NogHOXbA AepeBa, HO OH Josepan Hrugw.



[MHIMNe onNyCcTUN CBOE OXOTHUYbE KOMbE Ha 3eMJ1t0
nog fepeso, cobpan Cyxmx BETOK 1 caenan
MaJsieHbKNIN KOCTEpP. Korga KOCTép pasropencs, oH
3aCyHyN OIMHHYIO CYXYI0 BETKY B CepeanHy KocTpa.
Korpa 310 oepeBo roput, OT Hero ocCo6eHHO MHOro
abima. OH nones no gepesy, 3a)aB XONO4HbIN KOHeL,
nanku B 3ybax.



Bckope OH ycnbillan rpoMKoe XyxokaHune nyén. OHu
BNleTanun 1 BbleTanu 13 gynna B nepese, UX YNbA.
Korga NiHrmne gobpancsa go rHesga, oH 3acyHyn
ropAawmin KoHeL, nanky B aynso. MNyénbl Havanu
ObICTPO BbISIeTaTh, 3/1ble N paccepXeHHble. OHK
ynetenu, NOTOMYy YTO UM He HPaBWU/CA ObIM, HO
criepBa OHM 6OSILHO Y)Kanunum Murune.



Korpga n4yénbl Bbinetenun, lmMHrune 3acyHyn pyku B
ynewn. OH poctan oTTyaa TAXENble COTbl, C KOTOPbIX
CTeKan apoMaTHbIN MéA. OH 3anN0SIHU UM CYMKY,
KOTOPYIO OH HEC Ha nneYe, 1 cTan ne3Tb BHU3 MO

Lepesy.



Hrngn >xagHo Habnwgan 3a BCeEM, YTO Aenan
[MHrune. OH pgan, uto [MHrune ocTaBUT eMy YacTb
COT KaK 6/1arogapHoCTb TOMY, KTO YKasan emy, rae
HanTn MEA. Hrmaw npbiran ¢ BETKU Ha BETKY, bavxke
n 6nmxe K 3emse. B KoOHLe KOHLOB, OH fobpancs o
NOAHOXUA AepeBa. Hrmam ycencda Ha Ha KaMeHb
Henodasieky oT ManbynKa 1 CTan XaaTb Harpagpbl.



Ho M'mHrune noTywmnn KoCcTép, nogobpan Konbé v
NoLéN K AoMY, He obpallasi BHUMAHUS Ha NTULY.
Hruawm HepBHO 3aKpu4an, “Buk-topp! Buk-topp!”
[MHrMNe oCTaHOBWNCA, B3rNAHY/T Ha MaJleHbKYIO
NTUYKY M 3acmedanca. “Tbl xoyelwb MEéaa, He TakK N,
apyr mon? Xa! Ho 4 npogenan Bcto paboTy, 1 3TO
MeHS Xanunu. C yero 6bl 3TO MHe AeNNUTbLCA C TOH6oW
3TM 3aMeyaTtesibHbiM Megom?” I oH ywien. Hrnau
6b151 o4eHb 30! Tak € HUM HUKTO He 0b6xoaunnca! Ho
OH OTOMCTWUT.



OAHaObl HECKOMbKO Heaesnb cnycTa [MHrnne cHoBa
ycblwan Mmenosbin 308 Hrugn. OH BCNOMHWUA
BKYCHbIN ME[L, 1 CHOBa Noc/siefoBan 3a NTULEN.
[lpoBenda 'MHrune no Kpomke neca, Hrngm
OCTAHOBUNCH OTOOXHYTb Ha 6onbLLIOM KycTe. “Ara,”
nogyman MvHrune. “omkHO 6bITb Ha 3TOM Jepese
ynen.” OH 6bICTPO pa3BEén HeBObLLON KOCTEP U
nosies no gepesy C AbIMSLLENCHA Nankon B 3ybax.
Hrngn cugen n cMoTpen.



[MHrune nes v yansnsancd, Yto He CbIWNT
NPUBLIYHOIO XYXKaHUS. “"HaBepHoe, ynen rnyboko
B BeTBAX,” nogyman oH. OH NOATAHYNCA K OpYyron
BeTKe. HO BMeCTO y/bs OH yBMAen nuuo neonapgal
Jleonapp 6bl1 04eHb paccepyeH, YTO KTO-TO TakK
rpy6o npepbiBaeT ero coH. OH cy3us rnasa u
NoKasas CBOW OYeHb 6osbLIne 1 OCTpbie 3yObl.
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[MHrune ycnen cnesTb C gepesBa A0 TOro Kak
Jleonappg cMor OOTAHYTbCA 40 Hero. B 3Ton crewuke
OH NPONyCTUN BETKY, ynan Ha 3eMJ/110 U MOoABEepPHY
LLUMKONOTKY. OH nobexkan kak MoXKHO bbicTpee. K
CYacTblo g Hero, Jleonapg 6bin eLle CAVLWKOM
COHHbIN YTOObI THAaTbCSA 3@ HUM. Tak Hrnan
OTOMCTUA MHIrKMNN, a FTMHrMAKM NONYYKna CBON YPOK.
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Tenepb, korga getu [MHrune cabiWaTt UCTOPUIO
Hrngn, oHn yBa)kaloT MalleHbKylo NTUYKY. Korga
OHW cobupatoT MEén, OHU He 3abbIBAOT OCTAaBUTb
camMyto 60JIbLLUYIO YacTb COT 419 NTULbI!
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